
 
 
 

หลักความสมเหตุสมผล (Reasonableness) 

(คดี Associated Provincial Picture Houses Ltd. V. Wednesbury Corporation (1948)) ∗ 
______________________ 

 
ขอเท็จจริง  

 
  ผูฟองคดี (Associated Provincial Picture Houses Ltd.) ไดยื่นคํารองเพ่ือขอ
อนุญาตฉายภาพยนตรในวันอาทิตย  โดยภายใตมาตรา ๒ แหงกฎหมาย Sunday Entertainment 
Act 1932 หนวยงานบริหารสวนทองถิ่น (local authority) มีอํานาจในการพิจารณาคําขออนุญาต
โดยอาจกําหนดเงื่อนไขตามที่เห็นสมควรได  ดังน้ัน หนวยงานดังกลาวจึงอนุญาตตามคํารองขอ
ของผูฟองคดี โดยกําหนดเงื่อนไขวา หามเด็กที่มีอายุต่ํากวา ๑๕ ป เขาโรงภาพยนตรในวันอาทิตย 
ผูฟองคดีจึงนําคดีมาฟองตอศาล เน่ืองจากเห็นวา การกระทําของหนวยงานเปนการกระทํา 
เกินขอบอํานาจหนาที่ตามกฎหมาย (ultra vires) 
 

คําวินิจฉัย 
 
  ลอรด Greene (Master of the Roll) ไดวินิจฉัยคดีน้ีวา ผูฟองคดีไดฟองรองวา 
Wednesbury Corporation ซ่ึงเปนหนวยงานบริหารสวนทองถิ่นนั้นไมมีอํานาจในการกําหนด
เง่ือนไขดังกลาว และถึงแมจะมีอํานาจกําหนดเงื่อนไข ก็ควรที่จะกําหนดหามเฉพาะเด็กที่มีอายุ
ต่ํากวา ๑๕ ปเขาโรงภาพยนตรในกรณีที่เด็กไมไดมากับพอแมหรือผูปกครองเทานั้น การ
กําหนดเง่ือนไขดังกลาวเปนการกระทําที่ไมสมเหตุผล (unreasonbleness) ซ่ึงถือเปนการ
กระทําเกินขอบอํานาจหนาที่ตามกฎหมาย (ultra vires)  ศาลเห็นวา ความเห็นดังกลาวนั้น 
อยูบนพ้ืนฐานของความเขาใจที่คลาดเคลื่อนเก่ียวกับผลของการที่กฎหมายกาํหนดอาํนาจในการใช
ดุลพินิจของเจาหนาที่หรือหนวยงานบริหารสวนทองถิ่น การเขาไปควบคุมการกระทําหรือคําสั่ง
ของฝายปกครองนั้น สิ่งที่ศาลจะตองคํานึงถึง ไดแก (๑) คําสั่งนั้นเปนคําสั่งของฝายปกครอง 
มิใชคําสั่งของศาล (๒) เง่ือนไขที่ฝายปกครองกําหนดนั้นอาจอยูภายใตอํานาจในการใชดุลพินิจ
ของฝายปกครองโดยไมมีขอจํากัด และ (๓) กฎหมายลายลักษณอักษร (Statute) กําหนดหาม
อุทธรณคําสั่งของฝายปกครองนั้น  ดังน้ัน ศาลจะสามารถเขาไปแทรกแซงไดในกรณีที่คําสั่งของ
ฝายปกครองนั้นเปนการฝาฝนหรือขัดตอกฎหมาย และผูที่อางวา หนวยงานกระทําการขัดตอ 

                                          
∗ ลงพิมพเผยแพรในหนังสือหลักกฎหมายจากคําพิพากษาคดีปกครองตางประเทศ เลมที่ ๑ 
∗ แปลสรุปและเรียบเรียงโดย นางศศิมา บุนนาค เจาหนาที่ศาลปกครอง ๖ว ศูนยศึกษา

กฎหมายปกครองระหวางประเทศ  สํานักวิชาการและความรวมมือระหวางประเทศ สํานักงานศาลปกครอง 



 
 

 

๒ 

กฎหมายก็จะตองรับภาระในการพิสูจนขออางดังกลาว ซ่ึงศาลเห็นวา ในคดีน้ี เง่ือนไขที่หนวยงาน
ไดกําหนดขึ้นน้ันชอบดวยกฎหมาย และไมอาจสันนิษฐานไดวา หนวยงานไดกระทําเกินขอบอํานาจ
หนาที่ตามกฎหมาย ศาลเห็นวา การฟองรองเพ่ือใหศาลพิจารณาอํานาจในการใชดุลพินิจของ
ฝายปกครองที่รัฐสภาไดมอบใหแกฝายปกครองดังกรณีของหนวยงานบริหารสวนทองถิ่น 
ในคดีน้ีน้ันจะสามารถกระทําไดภายในขอบเขตที่จํากัด 
  ศาลเห็นวา เปนสิ่งที่ถูกตองที่การใชดุลพินิจจะตองใชอยางสมเหตุสมผล และที่
เรียกวา “สมเหตุสมผล” (reasonable) น้ัน ก็คือ ผูที่มีอํานาจในการใชดุลพินิจจะตองปฏิบัติการ
ใด ๆ ใหถูกตองตามกฎหมาย และจะตองพิจารณาเฉพาะเรื่องหรือประเด็นที่ตองนํามาพิจารณา 
โดยตองไมนําประเด็นหรือตัวแปรอ่ืน “ที่ไมเกี่ยวของ” (Irrelevancy) มาพิจารณา ซ่ึงการไมปฏิบัติ
ตามหลักดังกลาว ยอมถือวา “ไมสมเหตุสมผล” นอกจากนี้ ยังอาจมีกรณีฝายปกครองออกคําสั่ง
ที่ถือวา ไรสาระ (absurd) และปราศจากเหตุผลเกินกวาที่วิญูชนปกติจะออกคําสั่งเชนนั้นได 
เชน ในคดี Short v. Poole Corporation (๑๙๒๖) ที่ครูสาวคนหนึ่งถูกเลิกจาง เพียงเพราะเธอมีผม
สีแดงนั้น ในแงหน่ึงถือวา ใชดุลพินิจที่ไมสมเหตุสมผล สวนในอีกแงหน่ึงถือวา เปนการนําเหตุที่
ไมเกี่ยวของมาพิจารณา 
  ผูฟองคดีอางวา หนวยงานกระทําการโดยไมสมเหตุสมผลในการกําหนด
เง่ือนไขดังกลาว แตศาลกลับเห็นวา เปนการกระทําที่สมเหตุสมผลอยางยิ่งในการกําหนด
เง่ือนไขกอนที่จะดําเนินการอนุญาตตามคํารองขอ เพราะคงปฏิเสธไมไดวา สภาพความเปนอยู 
รวมทั้งสุขภาพทางกายและสุขภาพจิตของเด็กนั้นเปนสิ่งที่หนวยงานหรือเจาหนาที่สมควรตอง
คํานึงถึง ในเม่ือองคประกอบหรือปจจัยเหลานี้เปนสิ่งสําคัญที่จะตองนํามาพิจารณาประกอบในการ
ใชดุลพินิจ และรัฐสภาก็ไดมอบอํานาจแกหนวยงานหรือเจาหนาที่ในการใชดุลพินิจพิจารณา
ตัดสิน ซ่ึงสาระสําคัญที่จะนํามาพิจารณาเพื่อกําหนดเง่ือนไขใด ๆ เพ่ือออกคําสั่งนั้น ก็จะตอง
เปนสาระสําคัญที่มีความเกี่ยวของกับเรื่องที่จะพิจารณาเพื่อออกคําสั่ง และหากคําสั่งน้ันเปน
คําสั่งที่ไมสมเหตุสมผลจนไมนาที่จะมีวิญูชนคนใดจะออกคําสั่งเชนนั้นได ศาลก็จะสามารถ 
เขามาแทรกแซงได 
 

หมายเหตุ:   
 
  หลักความสมเหตุสมผล (Reasonableness) จากคําวินิจฉัยของลอรด Greene 
ในคดีน้ีไดแสดงใหเห็นวา (๑) ศาลไมควรเอาความเห็นของตนไปใสไวแทนฝายปกครอง ก็คือ 
ศาลจะตองไมทําตัวเปนฝายปกครองเสียเอง  และ (๒) ความหมายของ “ความไมสมเหตุสมผล” 
(unreasonableness) มี ๒ นัย กลาวคือ นัยแรก มีความหมายเหมือนกับเหตุในการฟองคดีอ่ืน 
เชน การนําเหตุอ่ืนที่นอกเหนือจากเหตุตามกฎหมายมาออกคําสั่ง (irrelevant considerations) 
คําสั่งที่มีวัตถุประสงคที่ไมเหมาะสมหรือเปนการบิดเบือนวัตถุประสงค (improper purpose) 
และเจตนาไมสุจริต (mala fide) และนัยที่สอง คือ การกระทําหรือคําสั่งน้ันเปนเหตุในการฟองคดี



 
 

 

๓ 

เน่ืองจากการกระทําหรือคําสั่งน้ันไมสมเหตุสมผลจนไมมีฝายปกครองใดๆ จะออกคําสั่งเชนน้ันได 
ซ่ึงการพิสูจนขออางนี้จะตองมีพยานหลักฐานพิสูจนอยางชัดแจงจริงๆ (overwhelming proof – 
require something quite extreme) โดยศาลจะนํามาใชเกี่ยวกับเรื่องที่เห็นวาไมชอบดวย
เหตุผลอยางชัดแจง 
  ศาลไมสามารถเขาตรวจสอบการกระทําของฝายปกครองไดเปนการทั่วไป 
เพียงเพราะศาลเห็นวา ดุลพินิจของศาลเหมาะสมและสมเหตุสมผลกวาดุลพินิจของฝายปกครอง 
ซ่ึงถือเปนการนําความเห็นของฝายตุลาการไปแทนที่ความเห็นของฝายปกครอง ศาลมีอํานาจ
ในการตรวจสอบไดเม่ือการกระทําของฝายปกครองนั้นเปนการบิดเบือนไปจากเจตนารมณหรือ
วัตถุประสงคของกฎหมาย โดยการกําหนดขอบเขตอํานาจหนาที่ตามกฎหมายไวเทานั้น  
 

_____________________ 
 


